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Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it
for future reference.

.

.

.

WARNING: Do not use this appliance
near water.

Never immerse the brush body in
water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.

Always switch off the appliance after
use.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or

lack of experience and knowledge

If they have been given supervision
or instruction concerning use of

the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

Always return the appliance to a
service centre authorized by Philips
for examination or repair. Repair by
unqualified people could result in an
extremely hazardous situation for the
user.

Never use any accessories or

parts from other manufacturers

or that Philips does not specifically
recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

Do not use the appliance for any
other purpose than described in this
manual.

Do not use the appliance on artificial
hair.

Never block the ion outlet.

Do not insert metal objects into

the ion outlet to avoid unexpected
dangers.

Do not use this ion brush together
with hairdryer for styling purpose.
Never rinse the brush body under tap
water.

Do not expose the brush under
sunlight for long period of time. The
ultraviolet ray may lead to aging in the
brush, which the product can break
easily.

Use and store the appliance at a
temperature between 15°C and 35°C.

-+ Do not expose the appliance to direct
sunlight.

+ Do not expose the appliance to
temperature higher than 35°C.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal household
waste at the end of its life, but hand it in an official collection
point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment.

i

2 Introduction

The new Philips lonic Styling Brush helps to make your hair smooth
and shiny anytime, anywhere with great brushing experience.
® lonic Care

This ionic styling brush has built-in ionizer; which generates negative ions
and neutralizes positive charge of static electricity. It helps to reduce
frizz and bring back shine and smoothness to your hair instantly.

* Gentle Bristle

All bristles tips are seamless to avoid scrubbing damage on scalp or hair
trapping during usage. The special round ball tip has bigger touching
surface so that it's more gentle to vulnerable scalp.

* Optimal 3D Large Cushion

The optimally designed bristle cushion enables better force distribution

and follows the contours of the head naturally for more convenience
and comfort.

* Ergonomic Shape Brush

The seamless and ergonimically curved shell fits in women'’s hand
perfectly, ensuring great handling experience.

* Detachable Bristle Cushion

Bristle cushion can be easily detached so that you may clean it with
water regularly to keep bristle clean.

Overview

Brush cushion
Brush cushion relase button

lon outlet

Brush body
Power on/off switch

Battery compartment

3
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@ Power-on indicator
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Use your ionic styling brush

Install and detach the brush cushion

1 (Fig.C) To remove the brush cushion ( (1)), push the release
button ((2)) to detach it.

2 (Fig.E) To install the brush cushion ((1)), press it down into the
brush body, you will hear a ““click” if it is installed correctly.

Install and remove the battery

The ionic styling brush runs on one 1.5V AAA alkaline battery. ( Fig. D)
We provide with one 1.5V AAA battery.

1 To remove the battery compartment cover; pull it off the appliance.
2 Put the battery in the battery holder ( 7).

3 Push the battery compartment cover back onto the appliance
(‘click’).

Note

* Make sure that the + and - poles of the battery point in the right
direction.

* Make sure that your hands are dry when you insert the battery.

* To avoid damage due to battery leakage. Remove the battery if
you are not going to use the appliance for a month or more.

¢ Do not leave empty battery in the appliance.

Brush your hair ( Fig.B)

1 Turn on the ion styling brush by sliding the power on/off switch

(©)wo0.

> The power-on indicator ( (4) ) lights up.

5 When the appliance is powered on, ions are automatically and
continuously released, reducing frizz and providing additional
shine.

9 You may hear a sizzling sound. It's commom because it is caused
by the ion generator.

2 Brush softly your hair from the roots to the ends. Repeat this step
several times for smoother results.
3 Switch to | to switch off the appliance.

9 You may hear a sizzling sound. It's common because the ions are

not released fully.
After use:
1 You can use a damp cloth to clean the brush body () ).
2 To clean the brush cushion ((D):

* Use your fingers to remove the dust or hair on the brush.

¢ Detach the brush cushion from the brush body and rinse it under
tap water (Fig. F).

Note

* Make sure the brush cushion is completely dried before re-
attaching to the brush body.

* Never use corrosive liquid to clean the brush cushion as it
may cause damage to the product. It is recommended to use
household cleanser to clean the brush cushion if needed.

3 Keep it in a safe and dry place or put it in your makeup bag for daily
use.

Tips & Tricks

1 The ionic brush performs better when the hair is slightly wet.

2 If you wish to use the brush after washing your hair, dry your hair
until 70% dry. Do not over dry your hair because it may affect the
result.

3 Comb your hair slowly and repeatedly from the root until your hair
is smooth. The time to comb varies according to your hair type and
length.

4 Itis not easy to observe the effect if :
* you have short or natural curly hair.
* your hair is easy to curl.
* your hair condition is too dry or damaged.
* you have straightening perm within 3 to 4 months.
* you have some short newly grown hair.
5 Apply leave in hair conditioner to your hair after brushing for best
result.

5 Guarantee and service

If you need information e.g. about replacement of an attachment or if
you have a problem, please visit the Philips website at
www.philips.com/support or contact the Philips Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the worldwide guarantee
leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go to
your local Philips dealer.

6 Troubleshooting

Problem Cause Solution

The appliance  The battery is Replace the battery.

does not exhausted.
work,
You have not placed Put the battery in the
the battery in the compartment in accordance
battery compartment  with the + and - indications
correctly. in the compartment.
You have not Push the battery
attached the battery ~ compartment cover onto
compartment cover  the appliance (‘click’).
properly.
The ion The battery is installed  Check if the battery is
indicator does incorrectly. installed with the right pole.
notlight up The battery is nearly ~ Replace with a new battery.

empty.

Indonesia

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

1 Penting

Baca petunjuk pengguna ini dengan saksama sebelum menggunakannya
dan simpanlah sebagai referensi nanti.

- PERINGATAN: Jangan gunakan alat ini
di dekat air.

- Jangan sekali-kali merendam bodi sikat
di dalam air atau cairan lain apa pun,
Jjangan pula membilasnya di bawah
keran air.

- Matikan selalu alat setelah selesal
digunakan.

- Alat ini dapat digunakan oleh anak-

anak di atas 8 tahun dan orang dengan

cacat fisik, indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang
pengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan atau
petunjuk mengenai cara penggunaan
alat yang aman dan mengerti
bahayanya.

Anak-anak dilarang memainkan alat

ini. Pembersihan dan perawatan tidak

boleh dilakukan oleh anak-anak tanpa
pengawasan.

Bawalah selalu alat ke pusat servis

resmi Philips untuk diperiksa atau

diperbaiki. Perbaikan yang dilakukan
oleh orang yang tidak ahli dapat sangat
merugikan bagi penggunanya.

Jangan sekali-kali menggunakan

aksesori atau komponen apa pun dari

produsen lain atau yang tidak secara
khusus direkomendasikan oleh Philips.

Jika Anda menggunakan aksesori atau

komponen tersebut, garansi Anda

menjadi batal.

- Jangan gunakan alat untuk keperluan
selain yang diterangkan dalam buku
petunjuk ini.

- Jangan menggunakan alat pada rambut
tiruan.

- Jangan menghalangi lubang keluaran

ion.

- Jangan memasukkan benda logam
ke dalam lubang keluaran ion untuk
menghindari bahaya yang tidak diduga.

- Jangan gunakan sikat ion ini bersama
dengan pengering rambut untuk tujuan
penataan.

- Jangan pernah membilas bodi sikat di
bawah air keran.

- Jangan sampai sikat terkena sinar
matahari langsung dalam waktu lama.
Sinar ultraviolet dapat menyebabkan
keausan sikat, sehingga produk mudah
rusak.

- Gunakan dan simpan alat pada suhu
antara 15°C dan 35°C.

« Jangan biarkan alat terkena sinar
matahari langsung.

« Jangan sampai alat berada pada suhu
di atas 35°C.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku

terkait paparan terhadap medan elektromagnet.

Lingkungan

Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa
jika alat sudah tidak bisa dipakai lagj, tetapi serahkan ke tempat
pengumpulan barang bekas yang resmi untuk didaur ulang.
Dengan melakukan hal ini, Anda ikut membantu melestarikan
lingkungan.

2 Pendahuluan

Sikat Penata lon Philips baru membantu membuat rambut Anda halus
dan berkilau setiap saat, di mana saja dengan pengalaman menyisir yang
hebat.

® Perawatan dengan lon

Sikat penata ion ini memiliki ionizer bawaan yang menghasilkan ion
negatif dan menetralkan arus listrik statis positif. Alat ini membantu
mengurangi kusut dan mengembalikan kilau dan kehalusan rambut Anda
dengan cepat.

® Bulu Sikat yang Lembut

Semua ujung bulu sikat halus untuk menghindari kerusakan gosokan
pada kulit kepala atau rambut tersangkut saat digunakan. Ujung bola
bulat khusus memiliki permukaan sentuh yang lebih lebar sehingga lebih
lembut untuk kulit kepala yang rentan.

* Bantalan Besar 3D Optimal

Bantalan bulu sikat yang didesain secara optimal memungkinkan
distribusi daya yang lebih baik dan mengikuti kontur kepala secara alami
sehingga lebih praktis dan nyaman.

* Bentuk Sikat yang Ergonomis

Rangka yang halus dan ergonomis sangat pas dengan tangan wanita,
memastikan pegangan yang mantap.

* Bantalan Buku Sikat yang Dapat Dilepas

Bantalan buku sikat mudah dilepas sehingga Anda dapat
membersihkannya secara berkala agar bulu sikat tetap bersih.

Gambaran umum

Bantalan sikat

Tombol pelepas bantalan sikat
Lubang keluaran ion

Indikator daya

Bodi sikat

Sakelar hidup/mati

Wadah baterai

P OPOEEOEO W

Menggunakan sikat penata ion
Anda

Memasang dan melepas bantalan sikat

1 ( Gbr.C) Untuk melepas bantalan sikat ((1) ), tekan tombol pelepas
(@) untuk melepaskannya.

2 ( Gbr.E ) Untuk memasang bantalan sikat ( (1) ), tekan bantalan
ke bawah ke bodi sikat, Anda akan mendengar “klik" jika terpasang
dengan benar.

Memasang dan melepas baterai

Sikat penata ion bekerja dengan satu baterai alkalin 1,5V AAA.

( Gbr. D ) Kami menyertakan satu baterai 1,5V AAA.

1 Untuk melepas penutup wadah baterai, lepaskan lepas dari alat.
2 Pasang baterai pada penahan baterai.

3 Tekan tutup wadah baterai kembali ke alat (‘klik).

Catatan

Pastikan kutub + dan - baterai menunjuk ke arah yang benar.
Pastikan tangan Anda kering ketika memasukkan baterai.

Untuk menghindari kerusakan karena baterai bocor. Keluarkan
baterai jika Anda tidak akan menggunakan alat selama satu bulan
atau lebih.

* Jangan meninggalkan baterai kosong di dalam alat.

Menyikat rambut Anda ( Gbr.B )

1 Nyalakan sikat penata ion dengan menggeser sakelar hidup/mati
(©)ke0.
> Lampu tanda hidup ( () ) akan menyala.
> Saat alat menyala, ion terus dikeluarkan secara otomatis,
mengurangi kusut dan memberikan kilau tambahan.
> Anda mungkin mendengar suara mendesis. Hal ini umum karena
disebabkan oleh generator ion.
2 Sikat rambut Anda dengan lembut dari akar ke ujungnya. Ulangi
langkah ini beberapa kali untuk hasil yang lebih lembut.
3 Setel sakelar ke | untuk mematikan alat.
9 Anda mungkin mendengar suara mendesis. Hal ini umum karena
ion belum dilepas seluruhnya.
Setelah penggunaan:
1 Anda dapat menggunakan kain lembab untuk membersihkan bodi
sikat ().
2 Untuk membersinkan bantalan sikat ((1) ):
* Gunakan jari Anda untuk menghilangkan debu atau rambut pada
sikat.

* Lepaskan bantalan sikat dari bodi sikat dan bilas di bawah air
keran (Gbr. F).

Catatan

¢ Pastikan bantalan sikat benar-benar kering sebelum memasangnya
kembali ke bodi sikat.

* Jangan gunakan cairan korosif untuk membersihkan bantalan sikat
karena bisa menyebabkan kerusakan pada produk. Disarankan
untuk menggunakan pembersih rumahan untuk membersihkan
bantalan sikat jika diperlukan.

3 Simpan di tempat yang aman dan kering atau masukkan ke dalam tas
rias Anda untuk penggunaan sehari-hari.

Tip &Trik

1 Sikat ion bekerja lebih baik saat rambut sedikit basah.

2 Jika ingin menggunakan sikat setelah mencuci rambut, keringkan
rambut hingga 70%. Jangan terlalu mengeringkan rambut karena
dapat mempengaruhi hasilnya.

3 Sisir rambut Anda secara perlahan dan berulang dari akar hingga
rambut Anda menjadi lembut. Waktu penyisiran berbeda-beda
tergantung jenis dan panjang rambut Anda.

4 Tidak mudah untuk mengamati pengaruhnya jika:

* rambut Anda pendek atau keriting alami.

® rambut Anda mudah berombak.

* kondisi rambut Anda terlalu kering atau rusak.

* Anda melakukan pelurusan dalam 3 hingga 4 bulan.

* Anda memiliki beberapa rambut pendek yang baru tumbuh.

5 Berikan kondisioner rambut ke rambut Anda setelah penyikatan
untuk hasil terbaik.

5 Garansi dan servis

Jika Anda memerlukan informasi, misalnya tentang penggantian alat
pelengkap atau menemui masalah, harap kunjungi situs web Philips

di www.philips.com/support atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan
Philips di negara Anda (nomor telepon bisa Anda peroleh pada leaflet
garansi internasional). Jika di negara Anda tidak terdapat Pusat Layanan
Pelanggan, kunjungi dealer Philips setempat.

6 Pemecahan masalah
Masalah Penyebab Solusi
Alat tidak Baterai habis. Ganti baterai.
mau bekerja.
Anda belum Letakkan baterai dalam
memasang baterai wadah sesuai dengan
pada wadah baterai tanda + dan - pada wadah.
dengan benar.
Anda belum Tekan tutup wadah baterai
memasang tutup ke alat (‘klik).
wadah baterai dengan
benar.
Indikator ion  Baterai tidak dipasang  Periksa apakah baterai

tidak menyala  dengan benar. dipasang pada kutub yang

Baterai hampir habis. ~ benar.

Ganti dengan baterai baru.
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Bahasa Melayu

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

1 Penting

Baca dan teliti manual pengguna ini sebelum anda menggunakan
perkakas dan simpan untuk rujukan masa depan.

- AMARAN: Jangan gunakan perkakas
ini dekat dengan air.

- Jangan sekali-kali tenggelamkan badan

berus ke dalam air atau sebarang

cecair lain, atau bilas di bawah paip.

Matikan perkakas setiap kali selepas

digunakan.

Perkakas ini boleh digunakan oleh

kanak-kanak berumur 8 tahun dan

ke atas dan orang yang kurang

keupayaan fizikal, deria atau mental,
atau kekurangan pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkaitan
penggunaan perkakas secara selamat
dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku.

Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain

dengan perkakas ini. Pembersihan

dan penyenggaraan tidak sepatutnya
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa
pengawasan.

Kembalikan perkakas ke pusat servis

yang dibenarkan oleh Philips setiap

kali anda hendak mendapatkan
pemeriksaan atau pembaikan.

Pembaikan oleh orang yang tidak

berkelayakan boleh menyebabkan

situasi yang amat berbahaya kepada
pengguna.

- Jangan sekali-kali gunakan sebarang
perkakas atau bahagian dari mana-
mana pengilang atau yang tidak
disyorkan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau
bahagian yang sedemikian, jaminan
anda menjadi tidak sah.

- Jangan gunakan perkakas untuk
sebarang tujuan lain selain daripada
yang diterangkan dalam buku panduan
ini.

- Jangan gunakan perkakas pada rambut
palsu.

- Jangan sekali-kali halang alur keluar ion.

« Jangan masukkan objek logam ke dalam
alur keluar ion untuk mengelakkan
bahaya yang tidak dijangka.

- Jangan gunakan berus ion dengan
pengering rambut untuk tujuan
penggayaan.

- Jangan sekali-kali bilas badan berus di
bawah paip.

- Jangan dedahkan berus kepada cahaya
matahari untuk tempoh yang lama.
Sinar ultraungu mungkin menyebabkan
penuaan pada berus dan produk
boleh pecah dengan mudah.

- Gunakan dan simpan perkakas pada
suhu di antara 15°C dan 35°C.

- Jangan dedahkan perkakas kepada
cahaya matahari langsung.

- Jangan dedahkan perkakas kepada
suhu yang melebihi 35°C.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan
dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

Alam sekitar

Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa di akhir
hayatnya, sebaliknya bawa ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar
semula. Dengan melakukan ini, anda membantu memelihara
alam sekitar.

2 Pengenalan

Berus Penggayaan lonik Philips yang baru membantu menjadikan rambut
anda lembut dan bersinar di mana sahaja, pada bila-bila masa dengan
pengalaman pemberusan yang hebat.

® Jagaan ion

Berus penggayaan ionik mempunyai pengion terbina dalam, yang
menjana ion negatif dan meneutralkan cas positif elektrik statik. la
membantu mengurangkan keriting halus dan mengembalikan sinaran
serta kelembutan rambut dengan segera.



® Berus Bulu Kejur Lembut

Semua hujung berus bulu kejur tidak berkelim untuk mengelakkan
kerosakan kulit kepala sewaktu gosokan atau rambut terperangkap
sewaktu penggunaan. Hujung bebola bulat yang khas mempunyai
permukaan sentuhan yang lebih luas jadi ia lebih lembut pada kulit
kepala yang lemah.

* Kusyen Besar 3D Optimum

Kusyen berus bulu kejur yang direka bentuk secara optimum
membolehkan pengagihan daya tekanan yang lebih baik dan mengikut
garis bentuk kepala semula jadi untuk lebih kemudahan dan keselesaan.
® Berus Bentuk Ergonomik

Kerangka lengkung ergonomik tanpa kelim ini muat dalam tangan wanita
dengan sempurna, memastikan pengalaman pengendalian yang hebat.
* Kusyen Berus Bulu Kejur Boleh Tanggal

Kusyen berus bulu kejur boleh ditanggalkan dengan mudah jadi
anda boleh membersihkannya dengan kerap menggunakan air untuk
memastikan berus bulu kejur ini sentiasa bersih.

Gambaran keseluruhan

Kusyen berus

Butang pelepas kusyen berus
Alur keluar ion

Penunjuk kuasa hidup

Badan berus

Suis hidup/mati

Petak bateri

* OPOEEE W

Gunakan berus penggayaan ionik
anda

Pasang dan tanggalkan kusyen berus

1 (Rajah C) Untuk mengeluarkan kusyen berus ( (1) ), tekan butang
pelepas ((2) ) untuk menanggalkannya.

2 (Rajah E) Untuk memasang kusyen berus ( (1)), tekankannya ke
bawah ke dalam badan berus, anda akan mendengar bunyi "klik” jika
ia dipasang dengan betul.

Pasang dan keluarkan bateri

Berus penggayaan ionik menggunakan satu bateri alkali

1.5V AAA. (Rajah D)

Kami menyediakan satu bateri 1.5V AAA.

1 Untuk mengeluarkan tudung petak bateri, tarik daripada perkakas.
2 Letakkan bateri ke dalam pemegang bateri.

3 Tolak tudung petak bateri kembali pada perkakas (‘klik’).

Nota

Pastikan kutub + dan - bateri menghala ke arah yang betul.
Pastikan tangan anda kering semasa anda memasukkan bateri.
Untuk mengelakkan kerosakan yang berpunca daripada
kebocoran bateri. Keluarkan bateri jika anda tidak akan
menggunakan perkakas selama sebulan atau lebih.

* Jangan biarkan bateri kosong di dalam perkakas.

Berus rambut anda ( Rajah B)

1 Hidupkan berus penggayaan ion dengan meluncurkan suis hidup/mati

(®)keO.

> Penunjuk kuasa hidup ( (#)) akan menyala.

9 Apabila perkakas dihidupkan, ion akan dilepaskan secara automatik
dan berterusan, mengurangkan keriting halus dan memberikan
kilatan tambahan.

% Anda mungkin mendengar bunyi desiran. Ini ialah perkara biasa
yang disebabkan oleh penjana ion.

2 Berus rambut anda dengan lembut dari akar hingga ke hujung
rambut. Ulang langkah ini beberapa kali untuk hasil yang lebih lembut.

w

Tukar kepada | untuk mematikan perkakas.

5 Anda mungkin mendengar bunyi desiran. Ini ialah perkara biasa
kerana ion tidak dilepaskan sepenuhnya.

Selepas digunakan:

1 Anda boleh menggunakan kain lembap untuk membersihkan badan
berus ().

2 Untuk membersinkan kusyen berus (@) ):

® Gunakan jari anda untuk mengeluarkan habuk atau rambut pada
berus.

¢ Tanggalkan kusyen berus daripada badan berus dan bilas di bawah
paip ( Rajah F).

Nota

* Pastikan kusyen berus kering sepenuhnya sebelum
memasangkannya semula pada badan berus.

* Jangan sekali-kali gunakan cecair yang mengakis untuk
membersihkan kusyen berus kerana ini mungkin menyebabkan
kerosakan pada berus. Anda disyorkan agar menggunakan pencuci
rumah untuk membersihkan kusyen berus, jika perlu.

3 Simpan kusyen berus di tempat yang selamat dan kering atau
letakkannya di dalam beg alat solek anda untuk kegunaan harian.

Petua & Teknik

1 Prestasi berus ionik menjadi lebih baik jika digunakan pada rambut
yang basah sedikit.

2 Jika anda mahu menggunakan berus selepas mencuci rambut anda,
keringkan rambut anda sehingga 70% kering. Jangan terlampau
keringkan rambut anda kerana ini mungkin menjejaskan hasil.

3 Sikat rambut anda dengan perlahan dan berulang kali dari akar
rambut sehingga rambut anda menjadi lembut. Masa menyikat
bergantung pada jenis dan kepanjangan rambut anda.

4 Bukan mudah untuk mendapatkan kesannya jika:
® anda mempunyai rambut keriting semula jadi yang pendek.
® rambut anda mudah mengeriting.
® rambut anda terlalu kering atau rosak.

* anda telah meluruskan atau mengeritingkan rambut anda dalam
masa 3 hingga 4 bulan yang lalu.
* anda mempunyai sedikit rambut pendek yang baru tumbuh.

5 Gunakan perapi yang tidak perlu dibilas pada rambut anda selepas

pemberusan untuk hasil terbaik.

5 Jaminan dan perkhidmatan

Sekiranya anda memerlukan maklumat mengenai penggantian alat
tambahan atau jika anda mempunyai masalah, sila layari laman web
Philips di www.philips.com/support atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan serata dunia). Jika tiada Pusat
Layanan Pelanggan di negara anda, pergi ke penjual Philips tempatan
anda.

6 Menyelesaikan Masalah

Masalah

Perkakas tidak
berfungsi.

Sebab Penyelesaian

Bateri telah habis. Gantikan bateri.

Letakkan bateri ke dalam
petak mengikut penunjuk
+ dan - di dalam petak.

Anda tidak meletakkan
bateri di dalam petak
bateri dengan betul.

Anda tidak memasangkan
tudung petak bateri
dengan betul.

Tolak tudung petak bateri
pada perkakas ('klik").

Penunjuk ion
tidak menyala

Bateri tidak dipasang
dengan betul.

Semak jika bateri
dipasang dengan kutub
Bateri hampir kosong. yang betul.

Gantikan dengan bateri

yang baru.

Portugués

Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo a Philips! Para
usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips,
registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

1 Importante

Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o
aparelho e guarde-o para consultas futuras.

AVISO: nado utilize este aparelho perto

de dgua.

« Nunca mergulhe o corpo da escova
em dgua ou noutro liquido, nem a
enxague em dgua corrente.

- Desligue sempre o aparelho apds cada
utilizacdo.

- Este aparelho pode ser utilizado

por criangas com idade igual ou

superior a 8 anos e por pessoas

com capacidades fisicas, sensoriais

ou mentais reduzidas, ou com falta

de experiéncia e conhecimento, caso

tenham sido supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucdes relativas

a utilizacao segura do aparelho e se

tiverem sido alertadas para os perigos

envolvidos.

As criancas nao podem brincar

com o aparelho. A limpeza e a

manutencao do utilizador ndao podem

ser efectuadas por criancas sem
supervisao.

Leve sempre o aparelho a um

centro de assisténcia autorizado da

Philips para verificagdo ou reparacao.

Reparac¢des efectuadas por pessoas

ndo qualificadas poderiam provocar

uma situagao extremamente perigosa
para o utilizador.

Nunca utilize quaisquer acessorios ou

pecas de outros fabricantes ou que

a Philips nao tenha especificamente

recomendado. Se utilizar tais

acessorios ou pecas, a garantia
perderd a validade.

Nao utilize o aparelho para outro fim

que nao o descrito neste manual.

Nao utilize o aparelho sobre cabelo

artificial.

« Nunca bloqueie a saida de ides.

Nao introduza objectos de metal

na saida de ides para evitar perigos

Inesperados.

Nao utilize esta escova de ides em

conjunto com um secador para a

modelacao.

« Nunca enxagle o corpo da escova
em dgua corrente.

- Nao exponha a escova a luz solar
directa por um longo periodo de
tempo. Os raios ultravioletas podem
fomentar a degradacao da escova, o
que pode levar a eventuais quebras
do produto.

- Utilize e guarde o aparelho a uma
temperatura entre 15 °C e 35 °C.

- Nao exponha o aparelho a luz solar
directa.

- Nao exponha o aparelho a

temperaturas superiores a 35 °C.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicdveis

relativos a exposi¢ao a campos electromagnéticos.
I

A nova escova modeladora iénica da Philips ajuda a tornar o seu cabelo
sedoso e brilhante a qualquer altura e em qualquer local com uma
Sptima experiéncia de escovagem.

Meio ambiente

No final da vida (til do aparelho, ndo o elimine com os
residuos domésticos; entregue-o num ponto recolha oficial
para reciclagem. Ao fazé-lo, ajuda a preservar o ambiente.

2 Introdugao

* Cuidado iénico

Esta escova de modelagdo idnica possui um ionizador incorporado, que
gera ides negativos e neutraliza a carga positiva da electricidade estdtica.
Esta ajuda a reduzir o frisado e devolve o brilho e a suavidade ao seu
cabelo, de forma instantanea.

* Cerdas delicadas

Nenhuma ponta das cerdas contém unides para evitar que o couro
cabeludo seja arranhado ou que o cabelo fique preso durante a
utilizagdo. A ponta especial esférica possui uma superficie de contacto
maior, sendo mais suave para couros cabeludos delicados.

* Elemento pneumatico 3D grande optimizado

O elemento pneumético das cerdas com design optimizado permite
uma melhor distribui¢do da for¢a e acompanha os contornos da sua
cabeca naturalmente para uma maior comodidade e conforto.

* Escova para modelar ergonémica

A estrutura perfeita e com curvas ergondmicas cabe perfeitamente na
mao de uma mulher, garantindo uma dptima experiéncia de modelacao.

* Elemento pneumatico das cerdas amovivel

O elemento pneumético pode ser removido facilmente para ser lavado
com dgua regularmente, de forma a manter as cerdas limpas.

Visao geral

Elemento pneumatico da escova
Botdo de libertagdo do elemento pneumatico da escova

Saida de ies

Corpo da escova
Botio ligar/desligar

Compartimento das pilhas

3
®
®
®
@ Indicador ligar/desligar
®
©®
@
4

Utilizar a sua escova modeladora
ionica

Instalar e desencaixar o elemento pneumatico
da escova

1 (Fig. C) Para remover o elemento pneumético da escova ( (1) ),
pressione o botdo de libertagio ((2) ) para o soltar

2 (Fig.E) Para instalar o elemento pneumético da escova ( (1) ),
pressione-o sobre o corpo da escova. Ouvird um estalido se este for
instalado correctamente.

Instalar e remover a bateria

A escova de modelagdo idnica funciona com uma pilha alcalina AAA de

1,5V. (Fig. D)

O aparelho é fornecido com uma pilha AAA de 1,5V.

1 Para retirar a tampa do compartimento das pilhas, puxe-a para fora
do aparelho.

2 Coloque a pilha no respectivo compartimento.

3 Cologue novamente a tampa do compartimento das pilhas no
aparelho (ouve-se um estalido).

Nota

Certifique-se de que os pdlos + e - da pilha ficam voltados na
direccdo correcta.

Certifique-se de que tem as maos secas quando inserir a pilha.
Para evitar danos causados por derrames da pilha: retire a pilha se
ndo for utilizar o aparelho durante um més ou mais.

* N3io deixe a pilha vazia no aparelho.

Escovar o seu cabelo (Fig. B)

1 Ligue a escova modeladora idnica deslizando o botdo para ligar/
desligar ((6) ) para O.
> O indicador de alimentacdo ((3)
5 Quando o aparelho € ligado, sdo libertados automaticamente ides
de forma continua, reduzindo o frisado e fornecendo um brilho
adicional.

) acende-se.

9 Podera ouvir um ruido de crepitagdo. Isto é normal pois este som
é causado pelo gerador de ides.
2 Escove cuidadosamente o seu cabelo, da raiz até as pontas. Repita
este passo vdrias vezes para obter resultados mais sedosos.
3 Desloque-o para | para desligar o aparelho.

9 Poderd ouvir um ruido de crepitacdo. Isto é normal pois os ides
nao sdo totalmente libertados.

Apbs a utilizagio:
1 Pode utilizar um pano himido para limpar o corpo da escova ( (8) ).
2 Para limpar o elemento pneumético da escova ( (1) ):
* Utilize os dedos para remover pé ou cabelos da escova.
* Desencaixe o elemento pneumético do corpo da escova e
enxagle-o em dgua corrente (Fig. F).

Nota

¢ Certifique-se de que o elemento pneumético da escova estd
completamente seco antes de o voltar a fixar ao corpo da escova.
* Nunca utilize um liquido corrosivo para limpar o elemento
pneumdtico da escova, pois este pode danificar o produto.
Se necessario, recomendamos a utilizagdo de um detergente
doméstico para limpar o elemento pneumdtico da escova.

3 Guarde-a num local seguro e seco ou coloque-a na sua bolsa da
maquilhagem.

Sugestdes e truques

1 A escova idnica oferece um melhor desempenho quando o cabelo
estd humido.

2 Se pretender utilizar a escova depois de lavar o cabelo, seque-o até
este estar 70% seco. Nao seque demasiado o cabelo, pois isto pode
afectar o resultado.

3 Penteie o cabelo lenta e repetidamente desde a raiz até o seu
cabelo estar sedoso. A duracdo da escovagem depende do tipo de
cabelo e do seu comprimento.

4 Nao ¢ ficil notar os efeitos se:

* tiver cabelo curto ou com caracdis naturais.

® o seu cabelo encaracolar facilmente.

® o seu cabelo estiver demasiado seco ou danificado.

* tiver feito um alisamento permanente nos Ultimos 3 a 4 meses.
* tiver cabelo novo a crescer.

5 Aplique um condicionador sem enxaguamento no cabelo apds a
escovagem para obter melhores resultados.

5 Garantia e assisténcia

Caso necessite de informagdes, p. ex. sobre a substituicdo de um
acessério, ou tenha algum problema, visite o Web site da Philips em
www.philips.com/support ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente
Philips do seu pais (o nimero de telefone encontra-se o folheto de
garantia mundial). Se ndo existir um Centro de Apoio ao Cliente no seu
pafs, dirija-se ao representante local da Philips.

6 Resolucao de problemas
Problema Causa Solugdo
O aparelho A pilha estd gasta. Volte a colocar as pilhas.

ndo funciona.

Nao colocou a pilha
correctamente no
compartimento.

Coloque a pilha no
compartimento de acordo
com as indicagdes + e - no
compartimento.

Nao colocou
correctamente a tampa
no compartimento das

Pressione a tampa do
compartimento das pilhas
sobre o aparelho (ouve-se

pilhas. um estalido).
O indicador A pilha estd instalada Verifique se a pilha estd
de ides ndo incorrectamente. instalada com a polaridade
se acende correcta.

A pilha estd quase

vazia. Substitua por uma nova

bateria.
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